
Cofnodion Cyfarfod Cyffredin Cyngor Tref Penrhyndeudraeth 12fed Ionawr 2023 am 7yh yn ystafell

gefn Neuadd Goffa Penrhyndeudraeth

Minutes of Cyngor Tref Penrhyndeudraeth 12th January 2023 at 7pm in the back room of

memorial hall

1. Croeso / Welcome

Croesawodd y Cadeirydd pawb ir cyfarfod.

The Chair welcomed everyone to the meeting.

2. Yn bresennol / Present :
Y Cynghorwyr Meryl Roberts (Yn y Gadair), Sian Llywelyn, Gwyn Vaughan Jones, Gareth Jones,
Victoria Burfield, Gruffudd Rhys Davies, Iolo Lewis, Nicola Griffith.
Hefyd yn Bresennol / Also Present:
Dewi Jones (Cofnodi), Wendy Rees (i Gynghori ar eitem 17).
Ymddiheuriadau/Apologies:
Y Cynghorwyr Emma Mantle, Llinos Marples.

3. Datganiad o Fuddiant / Decleration of interest.

Dim / None

4. Cyfranogiad y Cyhoedd / Public Participation

Dim / None
5. Cymeradwyo cofnodion / accepting minutes

Derbynwyd cofnodion Cyfarfod y Cyngor Llawn ar 08/12/22 fel rhai cywir (unfrydol).

Minutes of the meeting of Full Council on 08/12/22 were accepted as correct (unanimous).

6. Cyllid / Finance

Nodwyd y derbyniadau isod ac awdurdodwyd talu’r anfonebau a rhestrwyd (unfrydol).

The following payments in were noted and invoices approved for payment (unanimous).

taleb

dyddi

ad

talu i/derbyn

oddiwrth manylion siec derbyn talidau

t77 Wendy Rees Cymorth HR 203597 -1200.00

t78 SARPA Aelodaeth 2023 203598 -10.00

t79 Dewi Jones Clerc Dros Dro 203599 -300.51

t80 OVW Hyfforddiant 203602 -140.00

t81 Alan Williams Gwaith Cynnal yn y Fynwyent 203601 -240.00



7. Cyllideb Ddrafft 2023-24 / Draft Budget 2023-24

Gwnaed peth newidiadau i’r gyllideb ac mai wedi ei hatodi i’r cofnodion yma. Cytunwyd i
osod praesept o £62,346. (Unfrydol)

Small amendments were made to the proposed budget and the amended document is
attached to these minutes. Council resolved to set the precept at £62,346. (Unanimous)

8. Cynllunio / Planning

Dim / None

9. Eitemau Sefydlog / Regular Items

9.1 Mynwent Minffordd

Problem gyda tyrchod dear yn y fynwent wedi ei ddatrys.

There has been a problem with moles at the cemetery. This has now been resolved.

9.2 Neuadd Drefol

Clerc dros dro i anfonebu am y rhent, Dim diweddariad.

Locum Clerk to invoice for the rent, Nothing to report.

9.3 Parc y Mileniwm

Mae’r Clerc dros dro wedi cyfeirio mater y gwaith gan perchenog ty yn ffinio’r parc i’n
cwmni yswiriant. Mi fydd angen diwrnod arall i dorri tyfiant yn y parc, Cadeirydd i drefnu.

The Locum Clerk has referred the matter of works by the householder who borders the
park to tour insurance company. There will need to be another day of cutting back growth
at the parc - Chair will organise.

9.4 Cae Cookes

Hochtief dal i rhentu y tir am y tro, Clerc dros dro i ddanfon anfoneb.

Hochtief still renting for now, Locum Clerk to send an invoice.

9.5 Parc Chwarae Minffordd

Un car dal yna, Y Cadeirydd i gysylltu gyda Cyngor Gwynedd eto iddyn nhw trefnu iddo gael
ei symyd gan y perchenog.



One car is still left on the site, the chair will once again contact Cyngor Gwynedd so that
they can arrange for the owner to move it.

9.6 Maes y Parc

Mi fydd rhaid i’r Cyngor gyfarfod fel ymddiriedolwr i drafod newid y mandad banc.
Penderfynwyd gwneud hynnu cyn cychwyn y cyfarfod cyngor llawn nesaf ar y 9fed o
Chwefror. Ceiff y cyfarfod ymddiriedolwyr ei gynnal am 6.30yh.

The Council will need to meet as Trustees to discus renewing the bank mandate. It was
decided that this would be done before the start of the next meeting of Full Council on
February 9th. The meeting as trustee will start at 6.30pm.

9.7 Ffyrdd a Parcio / Roads and Parking

Derbynwyd gohebiaeth drwy law y cadeirydd am fater o parcio anystyrlon gan gymydog.
Gofynwyd i’r Clerc Dros Dro ateb y cwyn yn esbonio mai gyda Cyngor Gwynedd oedd y lle
cywir i’r preswylydd godi’r mater.

Correspondence was received from the chair regarding inconsiderate parking by a
neighbour. The Locum Clerk was asked to respond to the complainant explaining that the
correct place to direct the complaint would be to Cyngor Gwynedd and to provide contact
details for doing so.

10. Gohebiaeth / Correspondence

10.1 Diweddariad gan bwyllgor gwasanaethau ambiwlans brys ar y gwasanaeth adalw a
throsglwyddo meddygol brys / Update from the emergency ambulance services committee
on the emergency medical retrieval and transfer service.
Derbyn er gwybodaeth / Receive for information
10.2 Ymuno gyda SARPA / Joining SARPA
Derbyn er gwybodaeth a penderfynnu byddai cynghorwyr yn rhannu’r cyfrifoldeb o
gynrychioli’r Cyngor tan y cyfarfod blynyddol pan byddai cynrychiolydd parhaol yn cael ei
ethol / Receive for information and decided to share the responsibility for representing
the Council between all Councillors until the time of the next AGM when a proper
representative would be elected.
10.3 Diweddariad a gwahoddiad i gyfarfod grwp rhanddeiliaid Atomfa Trawsfynydd /
Trawsfynydd reactor site stakeholder group invite and briefing.
Derbyn er gwybodaeth, Nodwyd mai’r Cynghorydd Meryl Roberts yw cynrychiolydd y
Cyngor / Receive for information, it was noted that Councillor Meryl Roberts is the
Council representative.
10.4 Cais am gymorth ariannol / request for financial assitance.
Dal yn ol tan y cyfarfod nesaf / Deferred to next meeting.
10.5 Cais am gymorth ariannol / request for financial assitance.
Dal yn ol tan y cyfarfod nesaf / Deferred to next meeting.



11. Arwydd Penrhyndeudraeth / Penrhyndeudraeth Sign

Adroddodd y Cadeirydd nad oedd hi eto wedi clywed yn ol gan NAMTRA.

The Chair reported that she had not yet heard back from NAMTRA.

12. Bancio Digidol / On-Line Banking

Dim newyddion

Nothing to update

13. Rhandiroedd / Allotments

Dim diweddariad - I’w ychwanegu at agenda’r cyfarfod nesaf.

No update - to remain on the agenda for the next meeting.

14. Gwefan y Cyngor / Council Website

Derbynwyd adroddiad ysgrifennedig gan y clerc dros dro, gohirwyd y penderfyniad at y
cyfarfod nesaf.

A written report was received from the Locum Clerk, decision was deferred to the next
meeting.

15. Adroddiadau Wicksteed ar y ddau barc / Wicksteed reports on both parks

Doedd y Cadeirydd dal heb cael ymateb gan Wickstead, bydd yr anfonebau sydd mewn llaw
ddim yn cael eu talu tan bod ymateb yn dod.

The Chair has not received a response from Wickstead, payment of the invoices will be held
back until a response is received from Wickstead.

16. Gwybodaeth gan Aelodau / Information from Members

17.Materion Staffio / Staffing Matters

Penderfynwyd cloi allan y wasg a’r cyhoedd i drafod y mater yma gan ei fod yn debygol y
datgelid gwybodaeth eithredig fel y’i ddiffinir yn Rhan 4, Atodlen 12A, Deddf Llywodraeth
Leol 1972. (Unfrydol)

It was decided to exclude the press and public from the meeting during the discussion of
this item as it was likely that exempt information as defined in Part 4, Schedule 12A of the
Local Government Act 1972 would be disclosed. (unanimous)



Penderfynwyd derbyn y cynnig fel y’i cyflwynwyd yn y papur o flaen y cyfarfod (unfrydol).

Council resolved in favour of the motion contained in the written report (unanimous).

Caewyd y cyfarfod am 9.30yh / Meeting Closed at 9.30pm

meryl roberts cadeirydd 9.2.23


